
Percurso e actividades de apelido
Wang, caso confirmado em Zhuhai, e 

que passou Macau



預防優先 妥善醫療

Apresentação do caso
n O doente é pessoa de Henan, de 32 anos de idade, reside permanentemente em Shenzhen, esteve sozinho

(uma só pessoa) no autocarro e deslocou-se no dia 23 de Janeiro até Zhuhai. Entrou em Macau, manhã

cedo do dia 24 pelo posto fronteiriço de Hengquing

n No período entre 24 e 31 de Janeiro praticou actividades essencialmente em diversos hotéis/casinos na

zona do Cotai;

n No dia 31 de Janeiro, cerca das 15h00 manifestou indisposição e cerca das 21h00 foi de Táxi para Portas

do Cerco e por esta via deslocou a Gongbei;

n No dia 3 de Fevereiro, consultou médico no Hospital Popular do Distrito de Xiangzhou de Zhuhai, e foi

transferida no dia 5 de Fevereiro para o Quinto Hospital da Universidade de ZhangShan de Zhuhai para 

isolamento e tratamento. 



預防優先 妥善醫療

Percurso e actividades ocorridas 14 dias antes do 
aparecimento de sintomas

Data Actividades

24/1 • Entrou sózinho pelo posto fronteiriço do Cotai pela manhã para Macau;

24-30/1 Entrou e saiu dos seguintes locais：
•Casino Altira
•The City of Dreams
•Sands Cotai Central
•Casino Venetian
•Casino Wynn Palace

31/1 • Usou o Táxi (MA-37-57), pelas 21H20 para o posto fronteiriço de Portas
do Cerco e de imediato saiu de Macau 21:20



預防優先 妥善醫療

Sumário

n 14 dias, antes do aparecimento de sintomas, o doente esteve a maior parte
do tempo em Macau (7 dias) e visitou diversos lugares turísticos, não está
eliminada a possibilidade de ter sido infectado em Macau;

n O doente após ter manifestado sintomas, no dia 31 de Janeiro, saiu de
imediato de Macau, sendo a pessoa de contacto principal o motorista de
taxi, os Serviços de Saúde vão acompanhar.

n Dado que o doente não forneceu a lista de hotéis onde esteve talojado, os
Serviços de Saúde ainda estão a acompanhar.



Percurso e actividades do caso
confirmado naa Região de Taiwan e

que esteve em Macau



預防優先 妥善醫療

Apresentação do caso
n A doente com mais de 40 anos, residente da Região de Taiwan, reside na zona sul de Taiwan.

n 21 a 21 de Janeiro visitou Macau com 3 familiares.

n 1 de Fevereiro, começou a manifestar sintomas de febre, calafrio, dores de garganta, corrimento nasal,

fatiga , diarreia, dores musculares e sentiu dispneia ao andar.

n 3 de Fevereiro, recorreu ao médico em Taiwan,  evidenciou ligeira anomalia no parte superior esquerdo

pulmonar no CXR, e como não atende as condições de notificação, após a consulta, regressou a casa. 

n 5 de Feveiro, devido a continuação dos sintomas, ainda com febre (cerca de 38.5ºC a 39.3ºC), dispneia , 

CXR evidenciou o aumento de infiltração bilateral do lobo pulmonar;

n 6 de Fevereiro, reacção positiva ao novo tipo de coronavírus.

n Actualmente, a doente está consciente, sinais vitais estáveis, e continua a ser observado na enfermaria de 

isolamento de pressão negativa.



預防優先 妥善醫療

Percurso e actividades ocorridas 14 dias antes do 
aparecimento de sintomas

Data Actividades

21/1 • Na manhã com 3 crianças, sentaram de voo de Tiger air IT321 de Aeroporto de Kaohsiung .
• Cerca das 11H30 chegou ao Aeroporto de Macau e sentou no autocarro do Studio City Macau para o 

alojamento no Hotel Studio City Macau.
• Pela parte da tarde, comeu no Hotel Wynn, posteriormente deslocou-se ao Hotel Wynn e ao Hotel

Wynn Palace para passear.
• À noite jantou num restaurante (esqueceu do nome), tomando buffet de estilo europeu.
• Após a refeição, sentou de “Skycab Cable Car” no Wynn Palace,  assistiu à “Perfomance Lake 

Show”. Posteriormente regressou ao Hotel Studio City Macau.

22/1 • Na parte da manhã passeou e usou o “GOLDEN REEL  DO STUDIO CITY MACAU”.
• Na parte da tarde passeou e usou as instalações interiores do STUDIO CITY MACAU e outros 

locais junto do Venetian.
• Na noite, regressou ao STUDIO CITY MACAU para descanso.

23/1 • Na parte da manhã, deslocou-se às Ruínas de São Paulo para visita e fotografias, posteriormente
esteve no Restaurante Chui Wa (estilo de Iam Cha de Hong Kong) para tomar pequeno almoço e
almoço. Em seguida usou um taxi e regressou para perto do Hotel Studio City Macau e jantou.
Posteriormente regressou para STUDIO CITY MACAU para descanso.

24/1 • Na parte da manhã usou o metro ligeiro, cerca das 10h00 chegou ao Aeroporto Internacional de 
Macau.

• Efectuou o Voo (IT322), Às 10H30 e regressou para o Aeroporto de Kaohsiung de Taiwan.
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Sumário

n A doente saiu Macau e oito dias depois apareceu sintomas, não pode ser
eliminadas diferentes formas de contágio em especial no voo de regresso
para Taiwan e em Taiwan.

n Durante a estadia em Macau, a doente não possui contagiosidade, não é
necessário acompanhar pessoas de contacto.
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Recomenda-se aos cidadãos que no caso manifestem febre, tosse aguda, dores musculares, 
fadiga, diarreia, dispneia ou dificuldade respiratória devem recorrer ao hospital para consulta

n Em especial as pessoas que encontram nas seguintes situações, incluindo:
p 14 dias antes do aparecimento de sintomas, visitem, vivem, estudem ou trabalhem em Wubei;
p Tenham permanecido ou tenham sido internados em hospital ou consultório (Interior da China/Hong 

Kong);
p Tenham contacto geral com doente confirmado do novo tipo de coronavirus:  como na mesma sala, 

no mesmo local de trabalho, família, na mesma enfermaria do hospital ou na mesma área do silo, 
entre outros;

p Pessoas com idade superior a 13 anos com quem coabita e manifestem sintomas de febre e tosse
seca;

p No trabalho, ter contacto com grande número de turistas do Interior da China, como trabalhadores , 
em especial croupiers, recepcionistas e atendimento dos hoteis, empregados, porteiros, motorista de 
taxi ou outros trabalhadores de natureza similar.


